
194 U P P L A N D .  Ä E L I N G H T J N D R A  H Ä R A D .  

Inskr i f t en  h a r  b ö r j a t  med t v å  mansnamn,  varav endast  bör jan  p å  de t  fö r s t a  ( f - )  och s lute t  
p å  de t  sista  ( - n t r )  finns i behåll. A v  namne t  p å  den  döde finns endas t  bö r j an  och slutet .  D e t  
k a n  h a  var i t  Sigfast eller Sig(h)vat (ack.). 

Om Got land  i svenska run inskr i f te r  se »Svenska Landskapslagar» 4, s. m v m .  
Tolkningen av inskr i f tens  s lut  ä r  oviss. 48—50  s i n  skall u t a n  tvivel hänföras  till ordet  

42—47  bruþur och avslutar sålunda en mening-. Härmed  stämmer,  a t t  Ascbaneus h a r  i ak t t ag i t  
e t t  skiljetecken e f t e r  50  n .  I de t  fö l jande  k a n  m a n  särski l ja  pronomenet  56—59  þ i s a  (eller þ i s i ) .  
Formen ä r  flertydig, men  k a n  i v a r j e  fa l l  icke vara  ack. sg. mask.,  sålunda icke bes tämning t i l l  
e t t  subst,  s t i n  e. dyl. D e t  föregående 51—55  on i t i  bör rimligtvis innehålla subjekt  och predikat  i 
e n  ny mening.  51—52  o n  torde i så fa l l  vara  pron.  'han' ,  med uppländskt  h-bortfall .  Läsningen 
a v  53—55  iti ä r  visserligen e j  fu l l t  säker, m e n  tydningen  som atti 'ägde '  l igger onekligen när­
m a s t  t i l l  hands .  — I UFT h .  (i, s. 19 ges fö l j ande  förslag t i l l  läsning och to lkning  av runo rna  
42—60:  bruþur s i n o  l i tu - þ i s i  h a k u a  »sine bröder,  lä to  hugga  denne», vilket  mås te  betecknas som 
omöjl igt .  

415.  Norrsunda kyrka.  
L i t t e r a t u r :  J .  Hadorph, Kesejournal 1682 (i: Peringskiölds Monumenta 3); O. Celsius, Svenska runstenar 

F m 60) 2, s. 433, 740. 

Två  runs tensf ragment  (TJ 415  och 416) i Norrsunda  kyrkas  y t t e rmurar  omtalas  av J .  H a d o r p h  
i hans  anteckningsbok f r å n  resan å r  1682: »Norsunda kyrkia ä r  en välbygd grås tens  kyrkia  medh  
t o rne t  å ös t ra  gafvelen såsom Huusby Er land.  Dhe r  finnas eliest i n g a  särdeles monumenter ,  
u t h a n  e t t  stycke af en  Runesten  p å  vestre kyrkiegafuelen,  högt  ö fue r  föns t re t ,  och en ö fue r  
uåknhuusdörn.» O. Celsius h a r  iak t tagi t  båda  f ragmenten  under  sin resa i Uppland sommaren 
1727: »Norsunda Kyrkiegafvel  öfver  f ens t r e t  i väs t ra  gafve ln ,  som icke kunde  läsas fö r  högden 
skuld d .  22 j u n i  1727. Sed Nor inder  legit  in  sept. 1727 u s i n .  Sade e j  mera  finnas.» Norinders  
meddelande t i l l  Celsius ( inhäf ta t  i Celsius' Svfn.ila runstenar) lyder:  »Dito e n  p å  västre Kyrk-
gafvelen. finnes i n t e t  mehra  än  u s i n . »  Senare  uppg i f t e r  c m  f r a g m e n t e t  saknas.  D e t  s i t ter  dolt  
under  kyrkans rappning.  Någon  avbildning finnes icke. 

Insk r i f t  (enligt Celsius): 

. . .  u sin • . . .  

416.  Norr sunda kyrka.  
L i t t e r a t u r :  J .  Hadorph, Kesejournal 1682 (i: Peringskiölds Monumenta 3); O. Celsius, Svenska runstenar 

(F  m 60) 2, s. 431. 

D e t t a  runs tensf ragment  f a n n s  enl igt  J .  Hadorph  (se ovan U 415) »öfver uåknhuusdörn».  
Även O. Celsius h a r  iak t tagi t  de t :  »Norsunda uppe i Kyrkiemuren öfver  Södra Vapnhusdören 
. . . Magnus  Celsius vidit  legitque ex scalis e t  mih i  dixit ,  qui  scripsi 1727 22 jun.» Senare upp­
g i f t e r  om f r agmen te t  saknas.  Någon  avbildning finnes icke. F ragmente t  s i t ter  n u  dolt  unde r  
kyrkans  rappning.  

I n s k r i f t  (enligt Celsius): 

. . .  raisa • stai 

... ræisa stæi[n] ... 

» . . .  resa  s tenen . . . »  


